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108745380 
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160-419027-18 Banca Intesa a.d. 
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1. Miodrag Poļuļ, 2. Igor Vukobratoviĺ 

http://www.adomne.rs/
mailto:office@adomne.rs
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1.4. REĠENJE O ODREņIVANJU ODGOVORNOG 

PROJEKTANTA 

 
Na osnovu ļlana 128. Zakona o planiranju i izgradnji (ĂSluģbeni glasnik RSñ, br. 

72/2009, 81/2009 - ispr., 64/2010 - odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - odluka 

US, 50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka US, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 

31/2019 i 37/2019 - dr. Zakon, 9/2020 i 52/2021) donosim: 

 

REĠENJE 

kojim se: 

 
MILANA ANTELJ, master inģ. saobraĺaja (br. licence: 370 M352 13) 

odreĽuje za odgovornog projektanta za izradu tehniļke dokumentacije: 

Projekat saobraĺaja i saobraĺajne signalizacije za oznaļavanje 
turistiļkih odrediġta na teritoriji opġtine Stara Pazova 

(opġtinski putevi i uliļna mreģa) 

 
Imenovani poseduje odgovarajuĺu licencu za izradu navedene tehniļke 

dokumentacije i duģan je da u svemu postupi po Zakonu o planiranju i izgradnji 

(ĂSluģbeni glasnik RSñ, br. 72/2009, 81/2009 - ispr., 64/2010 - odluka US, 24/2011, 

121/2012, 42/2013 - odluka US, 50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka US, 

132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019 i 37/2019 - dr. Zakon, 9/2020), Zakonu o 

bezbednosti saobraĺaja na putevima (ĂSluģbeni glasnik RSñ, br. 41/2009, 53/2010, 

101/2011, 32/2013 - odluka US, 55/2014, 96/2015 - dr. zakon, 9/2016 - odluka US, 

24/2018, 41/2018, 41/2018 - dr. zakon, 87/2018, 23/2019 i 128/2020 ï dr. zakon), 

Pravilniku o saobraĺajnoj signalizaciji (ñSl.glasnik RSò br. 85/2017, 14/2021), 

SRPS-om i drugim vaģeĺim Zakonima, propisima i standardima Republike Srbije. 

 
Investitor: Opġtina Stara Pazova, Svetosavska br. 11, 22300 Stara Pazova 

 
U Novom Sadu, maj 2022. godine. 

Direktor: 

Igor Vukobratoviĺ, dipl.inģ.saobraĺaja 
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1.6. IZJAVA ODGOVORNOG PROJEKTANTA 

 
Prilikom izrade investiciono-tehniļke dokumentacije, u smislu ļlana 126. i 128. 

Zakona o planiranju i izgradnji (ĂSluģbeni glasnik RSñ, br. 72/2009, 81/2009 - ispr., 

64/2010 - odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - odluka US, 50/2013 - odluka US, 

98/2013 - odluka US, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019 i 37/2019 - dr. zakon, 

9/2020 i 52/2021) i reġenja kojim sam odreĽen za odgovornog projektanta: 
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Investitor: Opġtina Stara Pazova, Svetosavska br. 11, 22300 Stara Pazova 

 
 
 
Primenjene su odredbe Zakona, standarda, tehniļkih normativa i drugih propisa i 

normi kvaliteta ļija je primena obavezna i postignuta je usaglaġenost svih elemenata 

koji ļine sastavni deo predmetne tehniļke dokumentacije. 

 
 

 
U Novom Sadu, maj 2022. godine. 

 
 
 

 
Odgovorni projektant: 

 

Milana Antelj, master inģ.saobraĺaja 
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1.7 POTVRDA PREDUZEĹA O KORIĠĹENJU PROPISA, 

NORMATIVA I STANDARDA 

 
Na osnovu Zakona o planiranju i izgradnji (ĂSluģbeni glasnik RSñ, br. 72/2009, 

81/2009 - ispr., 64/2010 - odluka US, 24/2011, 121/2012, 42/2013 - odluka US, 

50/2013 - odluka US, 98/2013 - odluka US, 132/2014, 145/2014, 83/2018, 31/2019 i 

37/2019 - dr. zakon, 9/2020 i 52/2021) izdaje se sledeĺa 

 
POTVRDA 

o koriġĺenju tehniļkih propisa, normativa i standarda 

 
Ovim se potvrĽuje da se projektna organizacija ADOMNE d.o.o. Antona Ļehova 1, 

21000 Novi Sad, pri izradi tehniļke dokumentacije: 
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turistiļkih odrediġta na teritoriji opġtine Stara Pazova 

(opġtinski putevi i uliļna mreģa) 
 

 
Investitor: Opġtina Stara Pazova, Svetosavska br. 11, 22300 Stara Pazova 

 

 
pridrģavala odredaba Zakona, propisa, standarda, tehniļkih normativa, normi 

kvaliteta i pravila struke, ļija je primena obavezna, pri izradi predmetne 

dokumetacije. 

 

 
U Novom Sadu, maj 2022. 

 
Direktor: 

 
 
 

 

Igor Vukobratoviĺ , dipl.inģ.saobraĺaja 
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3.1. TEHNIĻKI IZVEĠTAJ 
 
 

 

Predmet 

projekta: 

Projekat saobraĺaja i saobraĺajne signalizacije za oznaļavanje 

turistiļkih odrediġta na teritoriji opġtine Stara Pazova (opġtinski 

putevi i uliļna mreģa) 

Investitor: Opġtina Stara Pazova, 

Svetosavska br. 11, 22300 Stara Pazova 

Projektant: "ADOMNE" d.o.o. 

Antona Ļehova br. 1, 21000 Novi Sad 

 

 
3.1.1. Opġti deo 

Predmet Projekta saobraĺaja i saobraĺajne signalizacije za oznaļavanje 

turistiļih odrediġta na teritoriji opġtine Stara Pazova (opġtinski putevi i uliļna mreģa) je 

turistiļka signalizacija za voĽenje i upuĺivanje korisnika ka znaļajnim turistiļkim 

odrediġtima na teritoriji opġtine Stara Pazova. 

3.1.2. Zakonske osnove i standardi 

Projektna dokumentacija je uraĽena u skladu sa vaģeĺim Zakonom o 

bezbednosti saobraĺaja na putevima (ĂSluģbeni glasnik RSñ, br. 41/2009, 53/2010, 

101/2011, 32/2013- odluka US, 55/2014, 96/2015 dr. zakon, 9/2016 odluka US, 24/2018, 

41/2018, 41/2018 dr. Zakon, 87/2018, 23/2019 i 128/2020 ï dr. zakon) Pravilnikom o 

saobraĺajnoj signalizaciji (ĂSluģbeni glasnik Republike Srbijeñ, br.85/2017, 14/2021), 

SRPS-om, kao i sa ostalim vaģeĺim zakonskim normativima i propisima. 

3.1.3. Opis projektnog reġenja 

Projektom je predviĽena turistiļka saobraĺajna signalizacija za voĽenje i 

upuĺivanje saobraĺaja na opġtinskim putevima i ulicama, a koja obuhvata turistiļke 

pojmove i atrakcije na teritoriji opġtine Stara Pazova. 

Projekat je uraĽen kroz dve knjige koje zajedno ļine celinu. U jednoj knjizi su 

obraĽene pozicije na drģavnom putu, dok su u drugoj obraĽene pozicije na opġtinskom 

putevima i uliļnoj mreģi. 

Na osnovu konsultacija sa predstavnicima Investitora i sprovedenih terenskih 

istraģivanja, ustanovlѱeni su principi oznaļavanja turistiļkih odrediġta koji su realizovani 

predviĽenim projektnim reġenjem. U tom smislu, turistiļka signalizacija je projektovana 
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u skladu sa Projektnim zadatkom Investitora, Uslovima izdatih od strane JP Putevi 

Srbije kao upravljaļa drģavnih puteva, ustalѱenom projektantskom praksom i vaģeĺom 

regulativom koja tretira predmetnu oblast. 

Investitor je u pripremnoj fazi izrade projekta dostavio projektantu spisak svih 

turistiļkih sadrģaja koje je potrebno oznaļiti turistiļkom signalizacijom, sa taļnim 

natpisima na srpskom, engleskom i slovaļkom jeziku. 

U skladu sa Projektnim zadatkom, a na osnovu dogovora sa predstavnicima 

Investitora, u okviru predmetnog projekta, izvrġene su sledeĺe aktivnosti: 

¶ OdreĽen je materijal za izradu, izgled i dimenzije saobraĺajne signalizacije. 

TakoĽe je definisan i potreban broj i vrsta nosaļa saobraĺajne signalizacije. 

¶ Izvrġeno je terensko istraģivanje u cilѱu definisanja mesta za oznaļavanje 

turistiļkih odrediġta; 

¶ OdreĽene su mikrolokacije za postavlѱanje turistiļke saobraĺajne 

signalizacije, ġto je predstavlѱeno u situacionom planu; 

¶ Mikrolokacije postavlѱanja znakova su georeferencirane. Imajuĺi u vidu da 

turistiļka saobraĺajna signalizacija, u osnovi, predstavlѱa dopunu postojeĺoj 

saobraĺajnoj signalizaciji (sekundarnog tipa), prilikom projektovanja vodilo se 

raļuna o tome da turistiļka saobraĺajna signalizacija ne ugroģava primarnu. 

Na preglednoj karti, datoj u grafiļkim prilozima projekta, prikazane su sve 

raskrsnice koje su obuhvaĺene ovim Projektom. Na taj naļin, date su informacije o 

objektima od opġteg javnog znaļaja koji su potrebni najveĺem broju posetilaca. 

Disperzijom korisnika na raskrsnicama na opġtinskim putevima i uliļnoj mreģi vozaļi se 

upuĺuju ka objektima i lokalitetima koji se nalaze u ġiroj i uģoj zoni naseljenih mesta. 

U narednoj tabeli prikazana su turistiļka odrediġta predviĽena za obelezavanje 

na teritoriji opġtine Stara Pazova: 
 

 
Naziv naselja 

Naziv turistiļke 
atrakcije (ĺiriliļki 

ispis) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

engleskom jeziku) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

slovaļkom jeziku) 

 

1. Stara Pazova  

1.1 ȷɘɆɇɑɔ ȧɋɑɆ ɘɔɕɔɑɆ White poplar tree Strom-topoŎ biely 

1.2 ȬɋɑɋɍɓɎɝɐɆ ɗɘɆɓɎɜɆ Railway station Ģelezniļn§ stanica 

1.3 
ȬəɕɓɎ ɊɈɔɖ ɗɑɔɈɆɝɐɋ 
ɋɈɆɓɉɋɑɎɝɐɋ ɜɖɐɈɋ Ɇ.Ɉ. 

Slovak Evangelical 
church a.c. vicarage 

Slovenská evanjelická 
a.v. Fara 

 
1.4 

ȰəɰɆ ȳ.Ȼ. ѯɆɓɐɆ 
ȽɒɋɑɎɐɆ 

The house of the 
national hero Janko 
Ļmelik 

Dom národného hrdinu 
Janka Ļmel²ka 

1.5 ȷɔɐɔɑɗɐɎ Ɋɔɒ The Sokol House Sokolský dom 

 
1.6 

ȷɕɔɒɋɓɎɐ ɕɆɑɎɒ 
ѱəɓɆɜɎɒɆ ɍɆ 
ɔɗɑɔɇɔɧɋɯɋ Ɏ 

Monument to the 
heroes fallen for 
liberation and 

Pomník padlým 
hrdinom za oslobodenie 
a zjednotenie 1914- 
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Naziv naselja 

Naziv turistiļke 
atrakcije (ĺiriliļki 

ispis) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

engleskom jeziku) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

slovaļkom jeziku) 
 əѱɋɊɎɯɋɯɋ 1914-1918. unification 1914 ï 1918. 1918 

1.7 
ȷɑɔɈɆɝɐɎ ɓɆɖɔɊɓɎ 
Ɋɔɒ Slovak Peopleôs House 

Slovenský národný 
dom 

1.8 ȵɆɖɐ Park Park 

1.9 ȼɋɓɘɆɖ ɍɆ ɐəɑɘəɖə The Centre for Culture Stredisko pre kultúru 

1.1 ȧɎɇɑɎɔɘɋɐɆ Library Kniģnica 

1.11 ȵɔɍɔɖɎɞɓɆ ɗɆɑɆ Theatre Hall Divadelná sála 

1.12 
ȸəɖɎɗɘɎɝɐɆ 
ɔɖɉɆɓɎɍɆɜɎѱɆ Tourist Organization Turistická organizácia 

1.13 
ȼɖɐɈɆ ȵɔɐɖɔɈɆ 
ȵɖɋɗɈɋɘɋ ȧɔɉɔɖɔɊɎɜɋ 

Intercession of 
Theotokos Church 

Kostol ochrany 
presvätej Bohorodiļky 

1.14 
ȼɖɐɈɆ ȷɈ. ȵɖɔɖɔɐɆ 
ȮɑɎѱɋ 

The Church of St. 
Prophet Elijah Kostol sv. proroka Iliju 

 
1.15 

ȶɎɒɔɐɆɘɔɑɎɝɐɆ 
ɚɎɑɎѱɆɑɓɆ ɜɖɐɈɆ 
ȵɖɋɗɈɋɘɔɉ ȸɖɔѱɗɘɈɆ 

Roman Catholic Parish 
Church of the Holy 
Trinity 

Rímskokatolícky filiálny 
kostol presvätej Trojice 

1.16 
ȷɑɔɈɆɝɐɆ ɋɈɆɓɉɋɑɎɝɐɆ 
ɜɖɐɈɆ Ɇ.Ɉ. 

Slovak Evangelical 
Church a.c. 

Slovenský evanjelický 
a.v. Kostol 

1.17 ȷɕɔɖɘɗɐɎ ɜɋɓɘɆɖ Ⱥȷȷ Sports Centre FAS Ġportov® centrum FZS 

1.18 Ȼɔɘɋɑ Srbija Lux Hotel Srbija Lux Hotel Srbija Lux 

1.19 Ȼɔɘɋɑ Sunny Hill Hotel Sunny Hill Hotel Sunny Hill 

1.2 Ȼɔɘɋɑ Vila Sunce Hotel Vila Sunce Hotel Vila Sunce 

1.21 ȨɎɑɆ ȦɘɎɓɆ Villa Atina Vila Atina 

 
1.22 

ȶɋɗɘɔɖɆɓ ɗɆ 
ɕɖɋɓɔɰɎɞɘɋɒ 
ȨɔѱɈɔɊɎɓɆ 

Restaurant with rooms 
Vojvodina 

Reġtaur§cia a 
nocŎah§reŔ Vojvodina 

1.23 ȧɔɌəɖɔɈ ɐɔɓɆɐ Boģurov konak 
NocŎah§reŔ Boģurov 
konak 

1.24 ȦɕɆɖɘɒɆɓ ĂSanñ Apartment ñSanò Apartmán San 

1.25 
ȵɖɋɓɔɰɎɞɘɋ 
ĂHedonistñ 

Lodging house 
ñHedonistò NocŎah§reŔ Hedonist 

1.26 ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȵəɘɓɎɐñ Restaurant ñPutnikò Reġtaur§cia Putnik 

1.27 
ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂSunny Hill 
1ñ 

Restaurant ñSunny Hill 
1ò Hotel Sunny Hill 1 

 
1.28 

ȵɔɗɑɆɗɘɎɝɆɖɓɎɜɆ 
ĂȷɘɆɒɋɈɗɐɎ Ȳɔѱ 
ȷɑɆɘɐɎɞñ 

Pastry shop ñStamevski 
Moj Slatkiġò 

 
Cukr§reŔ Moj slatkiġ 

1.29 
ȪɋɗɘɎɑɋɖɎѱɆ 
ĂȲɑɆɊɋɓɔɈɎɰñ Distillery ñMladenoviĺò Liehovar Mladenoviĺ 

1.3 ȵɔɑɎɜɎѱɗɐɆ ɗɘɆɓɎɜɆ Police station Policajná stanica 

1.31 ȦəɘɔɇəɗɐɆ ɗɘɆɓɎɜɆ Bus station Autobusová stanica 

1.32 Ȫɔɒ ɍɊɖɆɈɮɆ Health Centre 
Zdravotnícka 
ustanoviseŔ 

1.33 ȩɖɔɇɮɋ Cemetery Cintorín 

1.34 
ȭɉɖɆɊɆ ɞɘɋɊɎɔɓɎɜɋ 
ɈɋɑɋɕɔɗɋɊɓɎɐɆ 

The building of a 
savings bank, hotel and 

Budova sporiteŎne, 
hotel a dom 
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Naziv naselja 

Naziv turistiļke 
atrakcije (ĺiriliļki 

ispis) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

engleskom jeziku) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

slovaļkom jeziku) 
 ȳɎɐɔɑɋ ȵɋɘɖɔɈɎɰɆ a house of the 

landowner Nikola 
Petroviĺ 

veŎkostatk§ra Nikolu 
Petroviĺa 

1.35 
ȭɉɖɆɊɆ ɛɔɘɋɑɆ 
"ȵɋɘɖɔɈɎɰ" 

 
1.36 

ȵɔɖɔɊɎɝɓɆ ɐəɰɆ 
ɈɋɑɋɕɔɗɋɊɓɎɐɆ 
ȳɎɐɔɑɋ ȵɋɘɖɔɈɎɰɆ 

1.37 ȴɕɞɘɎɓɆ Town Hall Obec 

2. Nova Pazova  

2.1 ȰəɑɘəɖɓɎ ɜɋɓɘɆɖ Cultural Centre  

 
2.2 

ȼɖɐɈɆ ȵɖɋɕɔɊɔɇɓɋ 
ɒɆɘɎ ȵɆɖɆɗɐɋɈɋ 

Church of the 
Venerable Mother 
Paraskeva 

 

2.3 ȼɖɐɈɆ ȷɈ.ȸɖɔѱɎɜɋ Holy Trinity Church  

 
2.4 

ȼɖɐɈɆ ȵɖɋɕɔɊɔɇɓɔɉ 
ȷɎɗɔѱɆ ȨɋɑɎɐɔɉ 

Church of the 
venerable Sisoes the 
Grat 

 

2.5 ȩɆɖɓɎ ɛɔɘɋɑ Filia Garni Hotel Filia  

2.6 
ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȷɘɆɖɔ 
ɒɋɗɘɔñ 

Restaurant ñStaro 
mestoò 

 

2.7 ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȩɆɍɋɑɆñ Restaurant ñGazelaò  

2.8 ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȵɎɈɓɎɜɆñ Restaurant ñPivnicaò  

2.9 ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȩəɖɒɆɓñ Restaurant ñGurmanò  

2.1 
ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȲɎɛɆѱɑɔɈɎɰ 
ɐɖɝɒɆñ 

Restaurant ñMihajloviĺ 
krļmaò 

 

2.11 ȷɘɆɖɔ ɉɖɔɇɮɋ Old Cemetery  

2.12 ȳɔɈɔ ɉɖɔɇɮɋ New Cemetery  

2.13 ȵɆɍɔɈɆɝɐɎ ɇɆɍɋɓɎ 
Pazova swimming 
pools 

 

2.14 Ȫɔɒ ɍɊɖɆɈɮɆ Health Centre  

2.15 ȬɋɑɋɍɓɎɝɐɆ ɗɘɆɓɎɜɆ Railway station  

3. Golubinci  

3.1 
ȭɉɖɆɊɆ ɒɋɗɓɋ 
ɐɆɓɜɋɑɆɖɎѱɋ 

Local office building 
 

3.2 
ȦɒɇɆɖ ɗɆ ɐɔɘɔɇɆɯɔɒ 
ñȱɋɕɞɆɓɔɈɎɰñ 

A barn with a corn crib 
ñLepġanoviĺò 

 

3.3 
ȦɒɇɆɖ ɗɆ ɐɔɘɔɇɆɯɔɒ 
ñȩɆɑɋɝɎɰò 

A barn with a corn crib 
ñGaleļiĺò 

 

3.4 
ȦɒɇɆɖ ɗɆ ɐɔɘɔɇɆɯɔɒ 
ñȷəɖɊəɝɐɎò 

A barn with a corn crib 
ñSurduļkiò 

 

 
3.5 

 
ȼɖɐɈɆ ȨɆɈɋɊɋɯɆ 
ȵɖɋɗɈɋɘɋ ȧɔɉɔɖɔɊɎɜɋ 

The Church of the 
Presentation of the 
Most Holy Mother of 
God 

 

3.6 
ȶɎɒɔɐɆɘɔɑɎɝɐɆ ɜɖɐɈɆ 
ȷɈ. ѯəɖѱɆ 

Roman Catholic Church 
of St. Juraj 

 

3.7 ȵɔɗɑɆɗɘɎɝɆɖɓɎɜɆ Pastry shop ñMaestro  
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Naziv naselja 

Naziv turistiļke 
atrakcije (ĺiriliļki 

ispis) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

engleskom jeziku) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

slovaļkom jeziku) 
 ñȲɆɋɗɘɖɔ ȳɎɐɔɑɆñ Nikolaò  

3.8 ȩɖɔɇɮɋ Cemetery  

3.9 ȪɈɔɖɆɜ "Ⱦɑɔɗ" Schloss Castle  

4. Stari Banovci  

4.1 ȲɆɉɆɜɎɓ ĂȲɆɜəɖɆñ Warehouse ñMacuraò  

4.2 Ȫɔɒ ɐəɑɘəɖɋ 
Community Cultural 
Centre 

 

 
4.3 

ȼɖɐɈɆ ȵɖɋɓɔɗɆ 
ɒɔɞɘɎѱə ȷɈ. ɔɜɆ 
ȳɎɐɔɑɆѱɆ 

Translation of the 
Relics of Our Holy 
Father St. Nicholas 
Church 

 

4.4 ȷȶȼ ĂPoseidonñ SRC ñPoseidonò  

4.5 Ȼɔɘɋɑ River Inn Hotel River Inn  

4.6 
ȶɋɗɘɔɖɆɓ ɗɆ 
ɕɖɋɓɔɰɎɞɘɋɒ ĂVillageñ 

Restaurant with rooms 
ñVillageò 

 

4.7 ȧɋɑɋɉɎɞ ȨɎɑɆ Belegiġ Villa  

4.8 ȷȸȪ ĂȵəɗɘɔɑɔɈñ RTH ñPustolovò  

4.9 ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȨɋɓɋɜɎѱɆñ Restaurant ñVenecijaò  

4.1 
ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȰɆɚɆɓɝɋ 
ɐɔɊ ȳɋɓɋ Ɏ ȵɋɧɋñ 

Restaurant ñKafanļe 
kod Nene i PeĽeò 

 

4.11 
ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȧɆɞɘɆ 
ȵəɗɘɔɑɔɈɆɜɆñ 

Restaurant ñBaġta 
Pustolovacaò 

 

4.12 ȷɘɆɖɔ ɉɖɔɇɮɋ Old Cemetery  

4.13 ȳɔɈɔ ɉɖɔɇɮɋ New Cemetery  

5. Novi Banovci  

5.1 Ȳəɍɋѱ ĂȲɆɜəɖɆñ Museum ñMacuraò  

5.2 Ȫɔɒ ɐəɑɘəɖɋ 
Community Cultural 
Centre 

 

 
5.3 

ȼɖɐɈɆ ȷɈ. ȨɆɗɎɑɎѱɆ 
ȴɗɘɖɔɞɐɔɉ 
ȽəɊɔɘɈɔɖɜɆ 

The Church of St. Basil 
of Ostrog the 
Wonderworker 

 

 
5.4 

ȶɎɒɔɐɆɘɔɑɎɝɐɆ ɜɖɐɈɆ 
ȶɔɧɋɯɆ ȧɑɆɌɋɓɋ 
ȪѱɋɈɎɜɋ ȲɆɖɎѱɋ 

The Roman Catholic 
Church of the Nativity 
of the Blessed Virgin 
Mary 

 

5.5 Ȼɔɘɋɑ Novella Uno Hotel Novella Uno  

5.6 ȵɖɋɓɔɰɎɞɘɋ ȪəɓɆɈ Lodging house Dunav  

5.7 
ȶɋɗɘɔɖɆɓ ɗɆ 
ɕɖɋɓɔɰɎɞɘɋɒ ȳ-ȧ 

Restaurant with rooms 
N-B 

 

5.8 ȵɖɋɓɔɰɎɞɘɋ ȪəɓɆɈ 97 
Lodging house Dunav 
97 

 

5.9 ȨɎɑɆ ȷɒɋɞɘɆѱ ȪəɓɆɈ Villa Smeġtaj Dunav  

5.1 ȨɎɑɆ ɓɆ ȪəɓɆɈə Villa on the Danube  

5.11 ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȵɖɎɝɆñ Restaurant ñPriļaò  

5.12 
ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȪəɓɆɈɗɐɆ 
ɘɋɖɆɗɆñ 

Restaurant ñDunavska 
terasaò 
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Naziv naselja 

Naziv turistiļke 
atrakcije (ĺiriliļki 

ispis) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

engleskom jeziku) 

Naziv turistiļke 
atrakcije (na 

slovaļkom jeziku) 

5.13 ȶɋɗɘɔɖɆɓ ĂȱɆ ȱəɓɆñ Restaurant ñLa Lunaò  

5.14 ȩɖɔɇɮɋ Cemetery  

5.15 
MɋɓɍəɑɆɓa ï 
ɕɔɞɘɆɓɗɐɆ ɍɉɖɆɊɆ 

Menzulana ï a postal 
building 

 

6. Belegiġ  

 
6.1 

ȼɖɐɈɆ ȵɖɋɓɔɗɆ 
ɒɔɞɘɎѱə ȷɈ. ɔɜɆ 
ȳɎɐɔɑɆѱɆ 

Translation of the 
Relics of Our Holy 
Father St. Nicholas 
Church 

 

6.2 ȰȰ ĂȲɎɖɋɑɆñ Equestrian club ñMirelaò  

6.3 ȧɆɍɋɓ ȪəɓɆɈ Bazen Dunav  

6.4 
ȷȸȪ ĂDream Danube 
Homeñ 

RTH ñDream Danube 
Homeò 

 

6.5 ȩɖɔɇɮɋ Cemetery  

7. Surduk  

7.1 
ȷɕɔɒɋɓɎɐ ɗɈɋɘɎɔɓɎɐ II 
ɗɈ.ɖɆɘ 

Monument lighthouse 
WWII 

 

7.2 
ȼɖɐɈɆ ȷɈ. ɔɜɆ 
ȳɎɐɔɑɆѱɆ 

The Church of Holy 
Father St. Nicholas 

 

7.3 
ȧɆɍɋɓɎ ĂHorizont 
Swimming & Spañ 

ñHorizont Swimming & 
Spaò swimming pools 

 

7.4 ȨɎɓɆɖɎѱɆ ĂȲɎɑɆɓɔɈɎɰñ Winery άaƛƭŀƴƻǾƛŏέ  

7.5 ȩɖɔɇɮɋ Cemetery  

7.6 Ȫɔɒ ɐəɑɘəɖɋ 
Community Cultural 
Centre 

 

8. Vojka  

8.1 
ȷɕɔɒɋɓɎɐ ɌɖɘɈɆɒɆ 
ɚɆɞɎɍɒɆ 

Monument to the 
victims of fascism 

 

8.2 Ȫɔɒ ɐəɑɘəɖɋ 
Community Cultural 
Centre 

 

 
8.3 

ȼɖɐɈɆ ȵɖɋɓɔɗɆ 
ɒɔɞɘɎѱə ȷɈ. ɔɜɆ 
ȳɎɐɔɑɆѱɆ 

Translation of the 
Relics of Our Holy 
Father St. Nicholas 
Church 

 

8.4 ȨȰ ĂȨɎɛɔɖñ Aviation club ñVihorò  

8.5 ȩɖɔɇɮɋ Cemetery  

9. Krnjeġevci  

 
9.1 

ȼɖɐɈɆ ȧɑɆɉɔɈɋɞɘɋɯɆ 
ȵɖɋɗɈɋɘɋ ȧɔɉɔɖɔɊɎɜɋ 

The Church of 
Annunciation of the 
Blessed Virgin Mary 

 

9.2 ȩɖɔɇɮɋ Cemetery  

Tabela 1. Spisak turistiļkih atrakcija na teritoriji opġtine Stara Pazova, sa natpisima na 

srpskom, engleskom i slovaļkom jeziku 

Sva predviĽena turistiļka signalizacija se izraĽuje od materijala klase 1, sa 

antigrafit folijom. Kako antigrafitna folija nije obavezna, Investitor prilikom raspisivanja 

javne nabavke za izradu i postavljanje turistiļke signalizacije moģe naknadno da se 
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izjasni po ovom pitanju, ukoliko ģeli da smanji troġkove izrade znakova. 

Natpisi na turistiļkoj saobraĺajnoj signalizaciji projektovani su kao dvojeziļni, 

odnosno, na srpskom i engleskom jeziku, osim u naselju Stara Pazova gde je turistiļka 

saobraĺajna signalizacija projektovana na srpskom, engleskom i slovaļkom jeziku. 

Originalni nazivi odreĽenih turistiļkih atrakcija, odnosno vlastite imenice (nazivi 

smeġtaja, restorana, itd.) koje se ne prevode na srpski jezik ispisane su samo na 

engleskom jeziku. 

Za ispisivanje natpisa na tablama upotreblѱeno je usko pismo u skladu sa 

vaģeĺim standardima SRPS.U.S4.202 (za latiniļni natpis) i SRPS.U.S4.204 (za 

ĺiriliļni natpis). 

Projektovana visina slova za natpise na svim jezicima (srpski, engleski i slovaļki) 

iznosi 84mm i 105mm. Visina slova na peġaļkoj signalizaciji iznosi 50mm za segmente 

table visine 240mm. 

Visina slova na znakovima je odreĽena u funkciji brzine na odreĽenim 

deonicama puta, kao i u zavisnosti od prostornih moguĺnosti postavljanja znaka na 

mikrolokaciji. 

Boja osnove projektovanih turistiļkih tabli je odabrana prema vrsti odrediġta 

prema kojem upuĺuje pojedini znak, pa su shodno tome u upotrebi braon, bela, plava, 

zelena i crvena boja. 

Posebna paģnja posveĺena je i izboru odgovarajuĺih piktograma (simbola) 

buduĺi da su neki veĺ definisani vaģeĺim SRPS standardima, dok je za ostale objekte 

koriġĺen piktogram prema ISO 7001 standardu. Svi piktogrami su sa simbolom crne 

boje na beloj osnovi, sa ili bez okvira, u zavisnosti od osnove boje znaka. Turistiļke 

table se izraĽuju od pojedinaļnih segmenata i kao takvi ļine jedinstvenu tablu, koja je 

odreĽena jednom zajedniļkom ġifrom znaka. 

Projektom je predviĽeno postavljanje turistiļke signalizacije na sledeĺim 

raskrsnicama / pozicijama na uliļnoj mreģi: 

¶ 1 ï Stara Pazova, ulica Kamenjareva; 

¶ 2 ï Stara Pazova, raskrsnica ulica Njegoġeve i Janka Ļmelika 

¶ 3 ï Stara Pazova, raskrsnica ulica Janka Ļmelika i Njegoġeve 

¶ 4 ï Stara Pazova, raskrsnica ulica Profesora Milana Filipa i Janka Ļmelika 

¶ 5 ï Stara Pazova, raskrsnica ulica Njegoġeve i Miroslava Antiĺa 

¶ 6 ï Stara Pazova, raskrsnica ulica Miroslava Antiĺa i Sime Ġolaje 

¶ 7 ï Stara Pazova, ulica Njegoġeva 

¶ 8 ï Stara Pazova, ulica Jovana Popoviĺa 

¶ 9 ï Stara Pazova, raskrsnica ulica Pere Ninkoviĺa i Branka Radiļeviĺa 

¶ 10 ï Stara Pazova, ulica Branka Radiļeviĺa 

¶ 11 ï Golubinci, raskrsnica ulica Zanatlijske i ņurĽevske 

¶ 12 ï Golubinci, raskrsnica ulica Grobljanske i VojvoĽanske i Grobljanske i 

Sremske 
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¶ 13 ï Golubinci, raskrsnica ulica Sremska i InĽijska 

¶ 14 ï Golubinci, ulica Maradiļka 

¶ 15 ï Golubinci, raskrsnica ulica KaraĽorĽev park i ņurĽevska 

¶ 16 ï Stari Banovci, raskrsnica ulica Braĺe Trniniĺ i Novosadske 

¶ 17 ï Stari Banovci, raskrsnica ulica Braĺe Trniniĺ i Stevana Tiġme 

¶ 18 ï Stari Banovci, raskrsnica ulica Pavla Ġaġiĺa i Predraga Veļerinca 

¶ 19 ï Stari Banovci, raskrsnica ulica Stevana Tiġme i Grļke 

¶ 20 ï Stari Banovci, ulica Grļka 

¶ 21 ï Stari Banovci, ulica Grļka 

¶ 22 ï Stari Banovci, ulica Grļka 

¶ 23 ï Stari Banovci, ulica Grļka 

¶ 24 ï Stari Banovci, ulica Grļka 

¶ 25 ï Stari Banovci, ulica Milenka Pevca 

¶ 26 ï Novi Banovci, raskrsnica ulica Svetosavske i Beogradske 

¶ 27 ï Novi Banovci, raskrsnica ulica Sveotasavske i Kablarske 

¶ 28 ï Novi Banovci, Beogradska 

¶ 29 ï Belegiġ, ulica Pere Radinoviĺa 

¶ 30 ï Novi Banovci, raskrsnica ulica Svetosavska i Ġkolska 

¶ 31 ï Novi Banovci, raskrsnica ulica Svetosavska i Dunavska 

¶ 32 ï Novi Banovci, raskrsnica ulica Dunavska i VojvoĽanska 

¶ 33 ï Novi Banovci, raskrsnica ulica Svetosavska i Grobljanska 

¶ 34 ï Novi Banovci, ulica Svetosavska 

¶ 35 ï Novi Banovci, ulica Zemunska 

¶ 36 ï Novi Banovci, ulica Svetosavska 

¶ 37 ï Novi Banovci, ulica Zemunska 

¶ 38 ï Belegiġ, raskrsnica ulica Kralja Petra I i Vere Miġļeviĺ 

¶ 38 ï Belegiġ, raskrsnica ulica 

¶ 39 ï Belegiġ, ulica Vere Miġļeviĺ 

¶ 40 ï Belegiġ, ulica Kralja Petra I 

¶ 41 ï Belegiġ, raskrsnica ulica Kralja Petra I i Branka Radiļeviĺa 

¶ 42 ï Belegiġ, ulica Branka Radiļeviĺa 

¶ 43 ï Belegiġ, raskrsnica ulica KaraĽorĽeve i Save Vukeliĺa 

¶ 44 ï Belegiġ, raskrsnica ulica Save Vukeliĺa i Milana Panduroviĺa 

¶ 45 ï Belegiġ, ulica Milana Panduroviĺa 

¶ 46 ï Belegiġ, ulica VojvoĽanska 

¶ 47 ï Surduk, raskrsnica ulica Seke Dobriļki i Boġkotova 

¶ 48 ï Surduk, raskrsnica ulica Boġkatova i Drvarska 

¶ 49 ï Surduk, raskrsnica ulica AnĽelkoviĺ Jove i Branka Radiļeviĺa 

¶ 50 ï Surduk, ulica Seke Dobriļki 

¶ 51 ï Surduk, ulica Cara Lazara 

¶ 52 ï Nova Pazova, Banovaļki put 
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¶ 53 ï Nova Pazova, Vojaļki put 

¶ 54 ï Nova Pazova, raskrsnica ulica II industrijske i V industrijske 

¶ 55 ï Nova Pazova, ulica Njegoġeva 

¶ 56 ï Nova Pazova, raskrsnica ulica Njegoġeva i Radniļka 

¶ 57 ï Nova Pazova, ulica KaraĽorĽeva 

¶ 58 ï Nova Pazova, raskrsnica ulica Omladinska i Svetosavska 

¶ 59 ï Nova Pazova, raskrsnica ulica Radniļka i Svetosavska 

¶ 60 ï Vojka, ulica Svetog Save 

¶ 61 ï Vojka, raskrsnica ulica KaraĽorĽeva i Sestara Grujiĺa 

¶ 62 ï Vojka, ulica Cara Duġana 

¶ 63 ï Vojka, raskrsnica ulica Nikole Paġiĺa i Braĺe Koļijaġeviĺ 

¶ 64 ï Vojka, ulica KaraĽorĽeva 

¶ 65 ï Krnjeġevci, raskrsnica ulica Ugrinovaļka i Partizanska 

¶ 66 ï Krnjeġevci, raskrsnica ulica Vojaļka 

¶ 67 ï Stari Banovci, raskrsnica ulica Predraga Veļerinca 

¶ 68 ï Surduk, raskrsnica ulica Cara Lazara i Seke Dobriļki 

¶ 69 ï Stara Pazova, ulica Kamenjareva 

¶ 70 ï Novi Banovci, ulica Ġkolska. 
 

 
Projektom su predviĽeni znakovi "turistiļka tabla za oznaļavanje turistiļkog 

odrediġta" (III-403), ) znak "turistiļka tabla za izraz dobrodoġlice" (III-404), "putokaz za 

javne objekte" (III-405) i "peġaļki putokaz za javne objekte" (III-406) koji se postavljaju 

na ļetri vrste nosaļa: cevni nosaļ, reġetkasti nosaļ, kutijasti poluportalni nosaļ i 

ukrasni stub od livenog silumina na koji se postavlja peġaļka signalizacija. Informativne 

table postavljaju se na 5 lokacija. Njihov izgled dat je u detaljima, a makrolokacija 

postavljanja prikazana je na preglednoj karti. Mikrolokaciju postavljanja odrediĺe 

Investitor prilikom postavljanja. 

Za svaku poziciju postavljanja znaka, uraĽen je zaseban statiļki proraļun, 

(izuzev za peġaļku signalizaciju na ukrasnim stubovima, gde se znakovi postavljaju 

prema opġtim detaljima) prema kome je IzvoĽaļ duģan da postavi turistiļku 

saobraĺajnu signalizaciju. Za svaku izmenu pozicije IzvoĽaļ je duģan da obavesti 

Nadzornog organa. 

Na situacionim planovima datim u grafiļkim prilozima projekta, prikazane su 

mikrolokacije za postavljanje svake table, ļiji je poloģaj odreĽen udaljenoġĺu od 

reperne taļke RT. Kod svake pozicije table, osim stacionaģe na kojoj je postavljen 

znak, upisane su duģine nosaļa i koordinate. Prikazane su makrolokacije postavljanja 

peġaļke signalizacije. Znak peġaļke signalizacije na ukrasnom stubu se usmerava ka 

odrediġtu na koje ukazuje. Boja ukrasnih stubova je tamno siva RAL 9011. 

Napomena: Broj crteģa situacionog plana odgovara oznaci raskrsnice/pozicije na 

preglednoj karti i u skladu je sa spiskom raskrsnica koji je dat u okviru ovog tehniļkog 

izveġtaja. 
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U detaljima tabli su prikazani detaljni crteģi izgleda tabli po poziciji, dok su u 

opġtim detaljima prikazani opġti principi crtanja znakova turistiļke signalizacije, kao i 

detalji nosaļa i naļina postavljanja turistiļke signalizacije, dok su u tehniļkim uslovima 

detaljno opisane ove pozicije. 

Numeriļka dokumentacija je takoĽe sastavni deo projekta, i u njoj su izraģene 

koliļine i cene potrebnih elemenata turistiļke signalizacije u zavisnosti od vrste i 

dimenzija, po poziciji. 

Odgovorni projektant: 

 
 
 
 
 

 
Milana ANTELJ, m.i.s. 
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3.2. TEHNIĻKI USLOVI 

 
1. TURISTIĻKA SAOBRAĹAJNA SIGNALIZACIJA 

Elementi saobraĺajne signalizacije, kao i radovi koji su obuhvaĺeni ovim 

projektom su: 

¶ Turistiļka signalizacija 

¶ Nosaļi turistiļke signalizacije i temelji 

¶ Radovi na montaģi znakova, postavljanju stubova i ugradnji temelja 

¶ Radovi na uklanjanju postojeĺe signalizacije 

¶ NepredviĽeni troġkovi 
 

Tehniļki uslovi za izradu, nabavku i montaģu, odnosno izvoĽenje pojedinih 

elemenata signalizacije objaġnjeni su kroz pozicije ovih radova i podrazumevaju da se: 

¶ Elementi signalizacije naruļuju na osnovu specifikacija u projektu. 

¶ Elementi signalizacije izraĽuju na osnovu detaljnih crteģa prikazanih u projektu. 

¶ Pojedini elementi signalizacije postavljaju, odnosno izvode na osnovu situacionih 

planova i fotografija datih u okviru tehniļkog izveġtaja u projektu. 

IzvoĽaļ radova mora da dostavi nadzornom organu odgovarajuĺu 

dokumentaciju (atesti, sertifikati i sl.) izdatu od strane nadleģnih institucija kojom 

dokazuje da primenjeni elementi koje koristi za izradu turistiļke signalizacije 

ispunjavaju uslove definisane sledeĺim tehniļkim uputstvima sa obavezujuĺom 

primenom izdatim od strane JP Putevi Srbije: Tehniļko uputstvo broj BS-06/2019. 

Prilikom postavlѱanja turistiļke signalizacije, IzvoĽaļ radova je duģan da povede 

raļuna da pomenuta signalizacija ne bude u koliziji sa postojeĺom i da ista ne zaklanja 

i ne naruġava znaļenje primarne saobraĺajne signalizacije. IzvoĽenje radova mora biti 

u potpunosti u skladu sa Pravilnikom o saobraĺajnoj signalizaciji. 

Rastojanje izmeĽu ivice kolovoza i najniģe ivice saobraĺajnog znaka, koja je 

najbliģa kolovozu, van peġaļkih povrġina, iznosi od 0,75 m do 1,5 m. 

Izuzetno, od stava 8. ovog ļlana, rastojanje iznosi do 0,5 m, kada saobraĺajni 

profil sadrģi zaustavne trake, odnosno kada je postavljena zaġtitna ograda. 

Rastojanje izmeĽu ivice kolovoza i najniģe ivice saobraĺajnog znaka, koja je 

najbliģa kolovozu, na peġaļkim povrġinama iznosi od 0,30 m do 1,5 m. 

Saobraĺajni znakovi u naselju postavljaju se na visini od 2,2 m do 2,4 m, a 

izuzetno van peġaļkih povrġina dozvoljeno je postavljanje na visini od 1,4 m do 1,8 m. 

Turistiļka signalizacija projektuje se u skladu sa Pravilnikom o saobraĺajnoj 
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signalizaciji ("Sluģbeni glasnik RSñ, br. 85/2017 i 14/2021), srpskim standardima za 

turistiļku signalizaciju SRPS.Z.S2.600, SRPS.Z.S2.601. 

1.1. Turistiļka signalizacija 

 
OPIS POZICIJE 

Pozicija obuhvata izradu, nabavku i montaģu turistiļkih tabli. Table (znakovi) se 

izraĽuju prema posebnim crteģima u projektu. 

MATERIJALI 

Turistiļke table se izraĽuju od materijala i na naļin propisanim u SRPS 

Z.S2.300 (tehniļki uslovi - opġti zahtevi za izradu i ispitivanje). IzraĽuju se od 

aluminijumskog lima, ili od pocinkovanog ļeliļnog lima, po izboru investitora. 

Znakovi za voĽenje saobraĺaja se se izraĽuju od materijala i na naļin 

propisanim u SRPS Z.S2.300 (tehniļki uslovi - opġti zahtevi za izradu i ispitivanje). 

IzraĽuju se od aluminijumskog lima, ili od pocinkovanog ļeliļnog lima, po izboru 

investitora. 

Turistiļke table se izraĽuju od pojedinaļnih segmenata i kao takvi ļine 

jedinstvenu tablu, koja je odreĽena jednom zajedniļkom ġifrom znaka. Svaki od 

segmenata se montira pojedinaļno na nosaļe. 

Peġaļka signalizacija se izraĽuje od dvostrano profilisanog aluminijuma, sa 

nalepnicama sa obe strane, visina segmenta je 24cm. Ġirokom ġelnom koja se farba 

u boju stuba se kaļi na ukrasni stub od livenog silumina. Znakovi se usmeravaju ka 

odrediġtima na koja ukaziju. 

Materijal koji se koristi za izradu lica znaka, sa svim simbolima i natpisima, mora 

imati reflektujuĺa svojstva klase 1, sa antigrafit folijom. 

Napomena: Kako antigrafitna folija nije obavezna, Investitor prilikom 

raspisivanja javne nabavke za izradu i postavljanje turistiļke signalizacije moģe 

naknadno da se izjasni po ovom pitanju, ukoliko ģeli da smanji troġkove izrade 

znakova. 

IZRADA 

Znakovi i table predviĽeni projektom treba da imaju povijene ivice. 

Vrsta primenjenog jezika, pisma i visina slova je odreĽena u detalѱnim crteģima, 

kao i boje i dimenzije znakova, simbola (piktograma) i natpisa. Za ispisivanje natpisa 

na tablama upotreblѱeno je pismo u skladu sa vaģeĺim standardom SRPS U.S4.204 

(ĺiriliļno pismo usko) i SRPS U.S4.202 (latiniļno pismo usko). Visina slova je, 

odreĽena za pojedine vrste znakova u zavisnosti od uslova za njihovo postavljanje na 

mikrolokaciji uz uvaģavanje standarda iz predmetne oblasti, pa je tako primenjena 

visina slova od 84mm i 105mm za vozaļku signalizaciju, odnosno 50mm za peġaļku 

signalizaciju. 
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Info table se izraĽuju ġtampanjem sadrģaja u punom koloru na PVC foliji koja 

se lepi na aluminijumsku podlogu, minimalne debljine 0,06mm. Table finalno zaġtititi 

premazima otpornim na atmosferske uticaje i UV zraļenja uz primenu zaġtitne 

antigrafit folije. Sve raditi prema detaljima iz projekta. Table se postavljaju na metalnoj 

podkonstrukciji od ļeliļnih "L" profila dimenzija 30/30/3mm. 

Boje koriġĺene na signalizaciji su u skladu sa vaģeĺim Pravilnikom o sadrģaju i 

naļinu isticanja turistiļke signalizacije, a upotreblѱene su: braon, bela, zelena, plava i 

crvena boja. Braon boja je primenjena za obeleģavanje kulturno-istorijskih objekata, 

dok je bela boja primenjena za objekte od opġteg znaļaja, zelena za prirodne 

znamenitosti, sportske objekte i rekreaciju, dok su plavom bojom obeleģeni 

ugostiteljski objekti (smeġtaj i restorani). Crvenom bojom je oznaļen Turistiļki info 

centar. 

Table i znakovi veĺih dimenzija moraju imati odgovarajuĺa ojaļanja koja 

obezbeĽuju kompaktnost njegove povrġine. Ova ojaļanja mogu biti samo na poleĽini 

znaka. Na licu znaka ne sme biti nikakvo uļvrġĺenje (zavrtnji, zakivci, i dr.) kao ni 

eventualni spojevi pojedinih limenih ploļa, koji bi ometali ļitlѱivost i refleksiju znaka, 

kako na dnevnom svetlu, tako i pri osvetlѱenju farovima automobila. 

Segmenti, se izvode dvostrano ï interpolirano u aluminijumskom ramu, 

definisanog oblika. Jedna strana segmenta table namenjena je prostoru za informaciju 

ï putokaz, oprema se sledeĺim sadrģajem: 

1. smer, 

2. sadrģaj teksta, 

3. odgovarajuĺi piktogram. 

PoleĽina znaka, ukljuļujuĺi eventualna ojaļanja kao i sve elemente za 

priļvrġĺivanje, mora biti zaġtiĺena bojom iz veġtaļkih smola, u tamno - sivom tonu. 

Znakovi se postavlѱaju na cevne nosaļe, reġetkaste nosaļe ili na kutijaste 

poluportale prema situacijama i detalѱnim crteģima projektu. Postavlѱeni znakovi moraju 

biti obezbeĽeni od okretanja i smicanja. Znakovi se postavlѱaju tako da njihova ravan 

odstupa za 3Á do 5Á u polѱe, od normale na osu puta. 

Poloģaj znaka u popreļnom profilu odreĽen je na posebnom grafiļkom prilogu 

u projektu koji je prikazan u okviru detalѱnih crteģa. 

KONTROLA KVALITETA 

ProizvoĽaļ mora posedovati atest za sve materijale koji se koriste prilikom 

izrade saobraĺajnih znakova. Kontrola kvaliteta se obavlja u skladu sa SRPS 

Z.S2.300. 

OBRAĻUN RADOVA 

U cenu je uraļunata izrada znakova sa elementima za montaģu, sav rad na 

izradi znakova, transport od punkta do mesta ugradnje, montaģa znakova i kontrola 
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kvaliteta prema SRPS Z. S2.300. 
 

1.2. Nosaļi turistiļke signalizacije 

 
OPIS POZICIJE 

Pozicija obuhvata izradu, nabavku i ugradnju nosaļa saobraĺajnih znakova: 

- cevni nosaļi 

- reġetkasti nosaļi 

- poluportalni nosaļi 

- ukrasni stubovi od livenog silumina. 

- Kutijasti nosaļi 

U okviru pozicije su ukljuļeni i temelji za postavljanje nosaļa. Postavljanje 

znakova i tabli sa odgovarajuĺim nosaļima se vrġi u skladu sa specifikacijom datom u 

projektu. 

MATERIJALI 

Cevni i reġetkasti nosaļi se izraĽuju od ļeliļne vuļene cevi jednoliļnog preseka 

i debljine zavisno od broja, vrste i kvadrature znakova koji se postavljaju na nosaļ, dok 

se poluportali izraĽuju od ļeliļnih vuļenih kutija, ukrasni stubovi za peġaļku 

signalizaciju se izraĽuju od livenog silumina. 

Temelji se izraĽuju od betona minimalne marke MB 20 za ugradnju cevnih 

nosaļa i minimalne marke MB 30 za ugradnju reġetkastih, poluportalnih nosaļa i 

ukrasnih stubova. 

IZRADA 

Cevni nosaļi se izraĽuju od cevi preļnika min 60.3mm (2'') i debljina zida min 

3.2mm, odnosno prema statiļkom proraļunu. 

Reġetkasti nosaļi se izraĽuju od ļeliļne vuļene cevi jednoliļnog preseka i 

debljine. Reġetkasti nosaļi se izraĽuju kao tip nosaļa R-60-30-1, osim ako nije 

drugaļije navedeno u statiļkom proraļunu. 

Kutijasti nosaļi ï poluportali, izraĽuju se od viġe ļeliļnih vuļenih kutija 

jednoliļnog preseka i deblѱine na koje se ugraĽuju cevni nosaļi bez konstrukcije ili 

cevni nosaļi sa konstrukcijom u zavisnosti od broja tabli koji se postavlѱaju na nosaļ. 

Dimenzije nosaļa kutijastih profila su date u statiļkom proraļunu za svaku poziciju 

pojedinaļno u zavisnosti od broja tabli koje se postavljanju na nosaļ. 

Ukrasni stubovi se izraĽuju od livenog silumina. Boja ukrasnih stubova je tamno 

siva RAL 9011. Ġelne za priļvrġĺivanje peġaļke signalizacije na ukrasni stub, potrebno 

je ofarbati u boju stuba. 

Kutijasti T profili su dimenzija 2x100/150/5mm, a duģine 0.73m i 140/40/4mm, i 

na njih se postavljaju info table (IT). Nosaļe izraditi i ugraditi prema detaljima u 

projektu. Spojeve i varove idealno izraditi, oļistiti i obrusiti. Pre ugradnje tablu oļistiti 

od korozije i praġine, brusiti i opajati. Tablu obavezno pocinkovati, nakon cinkanja 
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plasticifirati u crnoj matiranoj boji. Nosaļ table se postavlja na kotvu (anker ploļu) veĺ 

predhodno ugraĽenu u temelj. Sve raditi prema detaljima iz projekta. Obraļun po 

komadu ļeliļnog nosaļa tabli. 

Duģina (visina) nosaļa odreĽuje se iz detalja poloģaja znakova, a prema veliļini 

i broju znakova na njima, potrebne dubine temelja i izabranog naļina priļvrġĺavanja 

znakova na nosaļ. Produģenje, odnosno skraĺenje zbog kosine terena, ustanovljava 

izvoĽaļ na terenu ili iz projekta. Projektant je u zavisnosti od mikrolokacije postavljanja 

znaka na situacionim planovima u projektu prikazao dimenzije nosaļa. Pre ugradnje 

nosaļa, IzvoĽaļ radova je u obavezi da obiĽe sve pozicije i odredi duģine nosaļa 

u zavisnosti od nagiba terena, ukoliko se one razlikuju od onih predviĽenih 

Projektom. 

Nosaļi moraju biti obezbeĽeni od okretanja preļkama u temelju. 

Nosaļi moraju biti zaġtiĺeni od korozije zaġtitnom bojom od veġtaļkih smola ili 

plastifikovanjem bez bojenja, u tamnosivom tonu ili postupkom toplog cinkovanja. 

Sa gornje strane stuba nosaļ mora biti zaġtiĺen od kiġe, tj. zatvoren plastiļnim 

ļepom ili zavaren. 

Reġetkasti i poluportalni nosaļi i nosaļi specijalne konstrukcije projektuju se i 

izvode posebno, prema znaku koji nose, a po osnovim merema datim u saobraĺajnom 

projektu. 

KONTROLA KVALITETA 

ProizvoĽaļ mora posedovati atest za sve materijale koji se koriste prilikom 

izrade nosaļa saobraĺajnih znakova. 

OBRAĻUN RADOVA 

U cenu nosaļa uklѱuļena je cena njegove izrade, cena leģiġne ploļe sa 

ankerima (za kutijaste nosaļe-poluportale), cena celokupne konstrukcije, kao i cena 

zaptivaļa protiv kiġe i kontrola kvaliteta upotreblѱenih materijala. 

Pored navedenog u okviru ove pozicije je iskazana i cena temelja koja obuhvata 

sav rad na ugradnji temelja, ġto obuhvata: transport, iskop materijala, odvoz i/ili 

planiranje viġka materijala na deponiju udaljenosti do 20km, izrada i ugradnja temelja 

i kontrolu kvaliteta. 

1.3. Radovi na montaģi znakova, postavljanju stubova i ugradnji temelja 

 
OPIS POZICIJE 

Pozicija obuhvata sledeĺe grupe radova: 

¶ montaģa znakova 

¶ ugradnja stubova. 
 
MATERIJALI 
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Sav materijal i elementi koji se koriste za montaģu znakova na nosaļe (ġelne, 

vijci, zavrtnji i sl.) moraju biti izraĽeni od adekvatnog antikorozivnog materijala ili 

materijala koji je zaġtiĺen od korozije postupkom toplog cinkovanja. 

Prvi korak u postavljanju znakova predstavlja ugradnja temelja sa postavljanjem 

nosaļa znakova ili odgovarajuĺih anker ploļa (anker stolice). Nakon zavrġetka perioda 

potrebnog za postizanje adekvatne ļvrstoĺe betona se vrġi montaģa znakova na 

postavljene nosaļe. U sluļajevima prethodne ugradnje anker stolica, vrġi se 

postavljanje nosaļa i montaģa znakova. 

KONTROLA KVALITETA 

ProizvoĽaļ mora posedovati atest za sve materijale koji se koriste prilikom 

montaģe, postavljanja i ugradnje znakova. 

OBRAĻUN RADOVA 

U cenu ovih radova je uraļunato: dovoz na mesto ugradnje, sav rad na 

postavljanju nosaļa i montaģi tabli, ureĽenje lokacije postavljanja znaka i transport. 

 
Radovi na uklanjanju postojeĺe signalizacije 

 
OPIS POZICIJE 

Pozicija obuhvata, prevoz radnika od punkta do mesta rada, demontaģu znaka 

i vaĽenje stuba sa betonskom stopom, uklanjanje drvene table utovar u vozilo i istovar 

na deponiju udaljenosti do 20km). 

PredviĽeno je uklanjanje sledeĺih grupa znakova: 

¶ Uklanjanje postojeĺeg znaka bez nosaļa, pozicija obuhvata demontaģu 

postojeĺeg saobraĺajnog ili drvenog znaka sa nosaļa; 

¶ Uklanjanje postojeĺeg saobraĺajnog znaka sa nosaļem, pozicija obuhvata 

uklanjanje postojeĺe table i ureĽenje lokacije sa koje je izvrġeno uklanjanje; 

¶ Izmeġtanje postojeĺeg znaka sa nosaļem, pozicija obuhvata uklanjanje 

postojeĺeg znaka sa nosaļem i temeljom i ureĽenje lokacije sa koje je izvrġeno 

uklanjanje, iskop rupe i postavljanje na novu poziciju. 

OBRAĻUN RADOVA 

Koliļina i cena radova u okviru ove pozicije je iskazana po komadu u 

specifikaciji i predraļunu. 

1.4. NepredviĽeni troġkovi 

 
Ova pozicija obuhvata eventualne nepredviĽene troġkove koji mogu nastati u 

toku izvoĽenja radova. 

NepredviĽeni troġkovi se mogu pojaviti u sluļaju pojave novih ili dopune 

postojeĺih pozicija koje nisu predviĽene ovim projektom. 
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IzvoĽaļ radova u konaļnom obraļunu (okonļana situacija) i u privremenim 

situacijama treba da iskaģe koliļine nepredviĽenih materijala i/ili radova koje je 

ostvario u toku izvoĽenja radova. Ova pozicija mora biti odobrena od strane nadzornog 

organa. 

Vrednost nepredviĽenih troġkova iznosi najviġe 5% od ukupne predraļunske 

vrednosti. 

Odgovorni projektant: 

Milana ANTELJ, m.i.s. 
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3.3. MERE ZAĠTITE NA RADU 

 
Ovaj prilog je sastavni deo projektno tehniļke dokumentacije koja se podnosi 

uz zahtev za izdavanje odobrenja za graĽenje. 

Zaġtitom radnika na izradi objekata, shodno odredbama Zakona o 

bezbednosti i zdravlju na radu, (ñSl.glasnik RSò, br. 101/2005, 91/2016, 113/2017), 

predviĽaju se opasnosti i ġtetnosti po zdravlje ljudi i oruĽa za rad, kao i mere za 

njihovo otklanjanje ili svoĽenje na najmanju meru. Bezbedne uslove rada treba 

ostvariti primenom savremenih tehniļkih, zdravstvenih, socijalnih i drugih mera. 

Gradiliġte treba da bude ureĽeno prema vaģeĺem Pravilniku o zaġtiti na radu u 

graĽevinarstvu i to tako da bude omoguĺeno nesmetano i sigurno izvoĽenje radova 

na osnovu Elaborata o zaġtiti na radu. Gradiliġte treba da bude obezbeĽeno od 

pristupa lica koja nisu zaposlena na gradiliġtu. 

 

3.3.1. Zaġtita na radu u toku izvoĽenja radova 

Izvrġavanje radnih zadataka mora biti organizovano tako da svaki radnik moģe 

raditi bez opasnosti po svoj ģivot i zdravlje, kao i bez opasnosti za sredstva rada. 

Radnik moģe biti rasporeĽen samo na poslove koji odgovaraju njegovim struļnim 

sposobnostima i zdravstvenom stanju. Radnik mora da obavlja poslove sa punom 

paģnjom i namenski da koristi zaġtitna sredstva i opremu. Radnik je duģan da 

neposrednom rukovodiocu, prijavi svaki nedostatak, dogaĽaj ili sumljivu pojavu u 

procesu rada, koja bi mogla prouzrokovati neģeljene posledice na radnika, proces 

rada ili okolinu. 

OruĽa, ureĽaji i druga sredstva za rad, moraju biti snabdevena zaġtitnim 

ureĽajima i propisanim dokumentima o njihovoj ispravnosti za bezbedan rad. 

Neposredno na gradiliġtu, za primenu mera zaġtite na radu, odgovorni su 

rukovodilac radova i sam radnik. Radnik mora biti snabdeven odgovarajuĺim 

sredstvima liļne zaġtite i liļnom zaġtitnom opremom. 

Granice gradiliġta treba obezbediti postavljanjem odgovarajuĺih saobraĺajnih 

znakova, kao i zabraniti kretanje peġaka u zoni gradiliġta. 

Lica koja izvode radove na samom gradiliġtu moraju da se: 

- Prethodno obuļe za poslove koje rade i opasnosti i mere zaġtite koje treba da 

poznaju, 

- Za svaki teret koji se utovara ili istovara znaju njegovu teģinu, 
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- Za terete koji imaju oġtre ivice da obavezno upotrebljavaju zaġtitne rukavice, 

- Znaju da auto dizalicom moģe rukovati samo lice koje ima odgovarajuĺu 

vozaļku dozvolu, a dato lice pre stupanja na rad podleģe lekarskom pregledu 

prema vaģeĺim propisima, 

- Mesto utovara i prolaza moraju biti slobodna a radna mesta na visini moraju biti 

ograĽena. 

Prilikom izvoĽenja radova u zatvorenim prostorima gde se pojavljuju ġtetni 

gasovi, praġina, pa i opasnost od vatre, neophodno je da u neposrednoj blizini 

samog izvoĽenja radova bude kompletan protivpoģarni pribor sa peskom, vodom i 

aparatom za gaġenje. 

Obavezno je organizovano pruģanje prve pomoĺi na gradiliġtu, pa je u tu svrhu 

rukovodilac gradiliġta zaduģen da kompletira priruļnu apoteku sa svim neophodnim 

priborom. Prvu pomoĺ na gradiliġtu pruģa obuļeno lice za tu delatnost. 

Kod izgradnje instalacija mogu se pojaviti sledeĺe opasnosti: 

- Pad sa lestvi ili skele, koji moģe izazvati lakġe i teģe ozlede sa posledicama 

privremene ili trajne nesposobnosti; 

- Ozlede delova tela sa alatima za rad, praġinom, stranim telima itd., koje 

takoĽe mogu izazvati privremenu ili trajnu nesposobnost; 

- Udar elektriļne struje zbog neispravnosti oruĽa za rad, sa teģim i lakġim 

posledicama; 

- Opekotine izazvane otvorenim plamenom ili od udara elektriļne struje; 

- Pad usled klizavog terena ili prepreka na putu; 

- Pad nekog predmeta sa visine. 
 
 

 

3.3.2. Zaġtita od poģara 

Postojanost razliļitih materija, uzrokuje i to da svaka od njih ima svoje poģarne 

karakteristike. Zbog toga ne postoji univerzalno sredstvo za gaġenje poģara, veĺ 

svaka materija iziskuje poseban naļin gaġenja. Delovanje sredstava za gaġenje 

poģara svodi se na onemoguĺavanje pristupa kiseonika mestu gde neka materija 

sagoreva, ili na hlaĽenje zapaljive materije, odnosno sniģavanje temperature ispod 

vrednosti na kojoj materija sagoreva. 
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Prema vrsti gorivih materija i njihovih poģarnih karakteristika, poģari se 

svrstavaju u pet (5) klasa od kojih su znaļajnije: 

Klasa B - Poģari teļnih goriva i drugih zapaljivih teļnosti koje se ne meġaju sa 

vodom, lakġe su od njih, spadaju u ovu klasu. Ovde spadaju svi derivati nafte: 

benzin, plinsko ulje, benzol, petrolej i sliļno. Pored ovoga u ovu grupu spadaju i 

razreĽivaļi, lakovi, bitumen, i drugo. 

Ove materije sagorevaju plamenom bez ģara i nakon paljenja intenzutet 

gorenja za vrlo kratko vreme dostigne maksimum i zahvate celu povrġinu. Pare i 

gasovi ovih materija pod odreĽenim uslovima i u smeġi sa vazduhom mogu trenutno 

da sagorevaju, odnosno postoji moguĺnost eksplozije. Sredstvo zagaġenje ove klase 

poģara je pena, prah i ugljen-dioksid. 

Klasa C - Ovde spadaju poģari gasovitih materija kao ġto su metan, propan, 

butan, vodonik i sliļno. Sagorevanje ovih mateterija je samo plamenom, a u 

odreĽenim uslovima moguĺa je i eksplozija. Sredstvo za gaġenje ove klase poģara je 

prah i ugljen-dioksid. 

 

 

3.3.3. Opġte napomene i obaveze 

Opġte  napomene  i  obaveze  izvoĽaļa  radova  u  pogledu  zaġtite 

na radu su: 

- IzvoĽaļ radova je obavezan da uradi poseban elaborat o ureĽenju gradiliġta; 

- IzvoĽaļ radova je obavezan da pribavi od proizvoĽaļa oruĽa za rad na 

mehanizovani pogon, uputstvo za bezbedan rad kao i dokaz da su na oruĽu 

primenjene propisane mere i normative zaġtite na radu (atest); 

- IzvoĽaļ radova je obavezan da osam dana pre poļetka radova obavesti 

nadleģni organ inspekcije rada o poļetku rada; 

- IzvoĽaļ je obavezan da poseduje normativna akta iz oblasti zaġtite na radu 

kao ġto su: 

¶ Pravilnik o zaġtiti na radu; 

¶ Program za obuļavanje i vaspitanje radnika iz oblasti zaġtite na radu; 

¶ Pravilnik o pregledima ispitivanja i odrģavanja oruĽa za rad i alata. 

- IzvoĽaļ radova je obavezan da izvrġi dodatno obuļavanje radnika iz te oblasti 

zaġtite na radu i da upozna radnika sa opasnostima i ġtetnostima u vezi sa 

radom, te da obavi proveru sposobnosti radnika za samostalan i bezbedan 

rad. 
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3.4. MERE ZAĠTITE ĢIVOTNE SREDINE 

 
Zakonom o zaġtiti ģivotne sredine (ĂSl. Glasnik RSñ, broj 135/04, 36/09, 72/09, 

43/11,14/16), utvrĽena je obaveza svih Investitora da prilikom planiranja i izgradnje 

objekata koji tokom svog procesa nastajanja mogu imati uticaj na ģivotnu sredinu, 

potrebno je da se izvrġi analiza uticaja i kvantifikacija uticaja planirane delatnosti na 

ģivotnu sredinu, kao i da se planiraju i preduzmu mere kojim ĺe se spreļiti, odnosno 

smanjiti degradacija ģivotne sredine, to jest, zadrģati na postojeĺem, odnosno 

odrģivom nivou. 

Prilikom projektovanja i izvoĽenja radova na postavljanju saobraĺajne 

signalizacije uz zadovoljenje svih mera i uslova zaġtite ģivotne sredine, posebno 

treba obratiti paģnju prilikom manipulacije i rada sa bojama koje se nanose na 

kolovoz. Po zavrġetku radova potrebno je izvrġiti uklanjanje svog otpadnog materijala 

sa gradiliġta. 
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4.1 SPECIFIKACIJA TURISTIĻKE SIGNALIZACIJE 

 

 

 

 
Redni 

br. 
pozicije 

 
Znakovi 

 
Nosaļi 

 
Oznaka table 

 
Ġirina 
(mm) 

 
Visina 
(mm) 

 
Povrġina 

(m²) 

 
Broj 

segmenata 

 
Vrsta nosaļa 

Dimenzije 
nosaļa 

(m) 

Broj 
nosaļa 
(kom.) 

Zapremina 
temelja po 
nosaļu 

(m³) 

Zapremina 
temelja po 
poziciji (m³) 

Stara Pazova 

1 III-403 1.1 2400 400 0.96 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 2 0.19 0.38 

2 III-403 1.2 2400 400 0.96 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 2 0.19 0.38 

3 III-405 2.1 1500 400 0.6 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 2 0.16 0.32 

4 III-405 3.1 1500 400 0.6 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 2 0.16 0.32 

5 III-405 4.1 2800 400 1.12 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 2 0.21 0.42 

6 III-405 5.1 1800 400 0.72 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 2 0.18 0.36 

7 III-405 6.1 1800 400 0.72 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 2 0.18 0.36 

8 III-403 6.2 1500 400 0.6 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 2 0.16 0.32 
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Redni 

br. 
pozicije 

 
Znakovi 

 
Nosaļi 

 
Oznaka table 

 
Ġirina 
(mm) 

 
Visina 
(mm) 

 
Povrġina 

(m²) 

 
Broj 

segmenata 

 
Vrsta nosaļa 

Dimenzije 
nosaļa 

(m) 

Broj 
nosaļa 
(kom.) 

Zapremina 
temelja po 
nosaļu 

(m³) 

Zapremina 
temelja po 
poziciji (m³) 

9 III-403 7.1 2100 400 0.84 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 2 0.19 0.38 

10 III-405 8.1 1200 400 0.48 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.20 1 0.18 0.18 

11 III-405 9.1 1700 400 0.68 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.20 2 0.18 0.36 

12 III-403 10.1 1500 400 0.6 1 Pocink. cev 
(Ø60mm)- 
znakovi se 
postavljaju 
"leĽa o leĽa" 

 
3.40 

 
2 

 
0.16 

 
0.32  

13 
 

III-403 
 

10.2 
 

1500 
 

400 
 

0.6 
 

1 

Golubinci UM 

14 III-405 11.1 2300 600 1.38 2 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.60 2 0.24 0.48 

15 III-405 12.1 1200 300 0.36 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3,1 1 0.17 0.17 

16 III-405 12.2 1200 300 0.36 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3,1 1 0.17 0.17 

17 III-403 13.1 1000 300 0.3 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3,1 1 0.15 0.15 

18 III-403 14.1 2000 300 0.6 1 Pocink. cev 
(Ø60mm)- 
znakovi se 

3,3 1 0.16 0.16 

19 III-403 14.2 2000 300 0.6 1 3,3 1 0.16 0.16 
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Redni 

br. 
pozicije 

 
Znakovi 

 
Nosaļi 

 
Oznaka table 

 
Ġirina 
(mm) 

 
Visina 
(mm) 

 
Povrġina 

(m²) 

 
Broj 

segmenata 

 
Vrsta nosaļa 

Dimenzije 
nosaļa 

(m) 

Broj 
nosaļa 
(kom.) 

Zapremina 
temelja po 
nosaļu 

(m³) 

Zapremina 
temelja po 
poziciji (m³) 

       postavljaju 
"leĽa o leĽa" 

    

20 III-405 15.1 1400 300 0.42 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.13 0.26 

21 III-403 15.2 1200 300 0.36 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3,1 1 0.17 0.17 

Stari Banovci UM 

22 III-405 16.1 1200 600 0.72 2 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 1 0.23 0.23 

23 III-405 16.2 1200 600 0.72 2 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.40 1 0.23 0.23 

24 III-405 17.1 2200 1800 3.96 5 
Reġ.nosaļ(R- 

60-30) 
4.80 2 0.55 1.1 

25 III-405 18.1 1400 300 0.42 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.13 0.26 

26 III-405 18.2 1400 300 0.42 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.13 0.26 

27 III-405 19.1 2200 1500 3.3 4 
Reġ.nosaļ(R- 

60-30) 

4.50 1 0.48 0.48 

5.00 1 0.48 0.48 

28 III-405 19.2 1500 300 0.45 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.14 0.28 

29 III-403 20.1 1200 300 0.36 1 Pocink. cev 
(Ø60mm)- 
znakovi se 

 
3.10 

 
1 

 
0.17 

 
0.17 

30 III-403 20.2 1200 300 0.36 1 
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turistiļkih odrediġta na teritoriji opġtine Stara Pazova 
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Redni 

br. 
pozicije 

 
Znakovi 

 
Nosaļi 

 
Oznaka table 

 
Ġirina 
(mm) 

 
Visina 
(mm) 

 
Povrġina 

(m²) 

 
Broj 

segmenata 

 
Vrsta nosaļa 

Dimenzije 
nosaļa 

(m) 

Broj 
nosaļa 
(kom.) 

Zapremina 
temelja po 
nosaļu 

(m³) 

Zapremina 
temelja po 
poziciji (m³) 

       postavljaju 
"leĽa o leĽa" 

    

31 III-403 21.1 2000 600 1.2 1 Pocink. cev 
(Ø60mm)- 
znakovi se 

postavljaju 
"leĽa o leĽa" 

 
 

3.60 

 
 

1 

 
 

0.22 

 
 

0.22  
32 

 
III-403 

 
21.2 

 
2000 

 
600 

 
1.2 

 
1 

33 III-403 22.1 2200 300 0.66 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.16 0.32 

34 III-403 22.2 2200 300 0.66 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.16 0.32 

35 III-403 23.1 1600 300 0.48 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.14 0.28 

36 III-403 23.2 1600 300 0.48 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.14 0.28 

37 III-405 24.1 2000 300 0.6 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.16 0.32 

38 III-405 24.2 2000 300 0.6 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.30 2 0.16 0.32 

39 III-403 25.1 1300 300 0.39 1 Pocink. cev 
(Ø60mm)- 
znakovi se 
postavljaju 
"leĽa o leĽa" 

 
 

3.10 

 
 

1 

 
 

0.13 

 
 

0.13  
40 

 
III-403 

 
25.2 

 
1300 

 
300 

 
0.39 

 
1 
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Redni 

br. 
pozicije 

 
Znakovi 

 
Nosaļi 

 
Oznaka table 

 
Ġirina 
(mm) 

 
Visina 
(mm) 

 
Povrġina 

(m²) 

 
Broj 

segmenata 

 
Vrsta nosaļa 

Dimenzije 
nosaļa 

(m) 

Broj 
nosaļa 
(kom.) 

Zapremina 
temelja po 
nosaļu 

(m³) 

Zapremina 
temelja po 
poziciji (m³) 

41 III-405 26.1 1900 1500 2.85 5 
Reġ.nosaļ(R- 

60-30) 
4.50 2 0.42 0.84 

42 III-405 26.2 1900 1500 2.85 5 
Reġ.nosaļ(R- 

60-30) 
4.50 2 0.42 0.84 

43 III-403 27.1 1300 300 0.39 1 Pocink. cev 
(Ø60mm)- 
znakovi se 
postavljaju 
"leĽa o leĽa" 

 
 

3.30 

 
 

2 

 
 

0.13 

 
 

0.26  
44 

 
III-403 

 
27.2 

 
1300 

 
300 

 
0.39 

 
1 

45 III-403 28.1 1300 300 0.39 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3,1 1 0.13 0.13 

46 III-403 29.1 1200 300 0.36 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3,1 1 0.17 0.17 

47 III-403 29.2 1200 300 0.36 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3,1 1 0.17 0.17 

Novi Banovci UM 

48 III-405 30.1 1900 1200 2.28 3 
Reġ.nosaļ(R- 

60-30) 

4.50 
2 0.36 0.72 

4.20 

49 III-405 30.2 1900 1200 2.28 3 
Reġ.nosaļ(R- 

60-30) 
4.20 2 0.36 0.72 

50 III-405 31.1 2700 600 1.62 1 
Pocink. cev 
(Ø60mm) 

3.60 2 0.26 0.52 








































